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Se declara abierta la sesión a las 10.10 horas. 
 
 
 

Tema 129 del programa: Presupuesto por programas 
para el bienio 2010-2011 (continuación) 
 

  Solicitud de que se otorgue una subvención al 
Tribunal Especial para Sierra Leona (A/65/570 y 
A/65/603) 

 

1. El Sr. Yamazaki (Contralor), presentando el 
informe del Secretario General sobre la solicitud de 
que se otorgue una subvención al Tribunal Especial 
para Sierra Leona (A/65/570), dice que la Asamblea 
General aprobó una subvención de 31,2 millones de 
dólares para el Tribunal Especial en 2004, cuyo saldo 
no utilizado, de 3.286.505,63 dólares, se devolvió a los 
Estados Miembros al final de 2006. En el momento en 
que se estaba finalizando el actual informe del 
Secretario General, el Tribunal Especial indicó que las 
contribuciones voluntarias disponibles solo le 
permitirían continuar sus operaciones hasta el 31 de 
octubre de 2010 y que se encontraba ante un déficit de 
financiación de unos 17,9 millones de dólares: 
aproximadamente 4,5 millones de dólares para el 
período comprendido entre el 1 de noviembre y el 31 
de diciembre de 2010, 11 millones de dólares para el 
período comprendido entre el 1 de enero y el 31 de 
diciembre de 2011 y 2,4 millones de dólares para el 
período comprendido entre el 1 de enero y el 29 de 
febrero de 2012, en que se preveía que habría 
finalizado su mandato. En consecuencia, el Secretario 
General pide una subvención de 17,9 millones de 
dólares para complementar los recursos voluntarios del 
Tribunal Especial. 

2. Tras la publicación del informe del Secretario 
General, el Tribunal Especial recibió nuevas promesas 
de varios donantes, que la Comisión Consultiva tuvo 
en cuenta al formular su recomendación. 

3. La Sra. McLurg (Presidenta de la Comisión 
Consultiva en Asuntos Administrativos y de 
Presupuesto), presentando el informe conexo de la 
Comisión Consultiva (A/65/603), dice que, puesto que 
el Tribunal Especial ha iniciado la etapa final de su 
labor y que, según se prevé, será el primero de los 
tribunales internacionales que finalizara su tarea, la 
Comisión Consultiva lo alienta a documentar las 
mejores prácticas y las lecciones aprendidas de modo 
que otros tribunales internacionales puedan aprovechar 
su experiencia. 

4. Desde la publicación del informe del Secretario 
General, el Tribunal Especial ha recibido nuevas 
promesas de otros tres Estados y está ahora en 
condiciones de seguir funcionando sin una subvención 
hasta el 31 de diciembre de 2010. La solicitud revisada 
asciende a 12,24 millones de dólares, de los cuales 
9,88 millones de dólares se necesitarían para 2011 y 
2,36 millones de dólares para enero y febrero de 2012. 
El método de desembolso se describe en el párrafo 14 
del informe de la Comisión Consultiva, en que también 
se insiste en la necesidad de continuar supervisando la 
administración de los bienes del Tribunal Especial. 

5. La Comisión Consultiva recomienda que la 
Asamblea General apruebe, como medida excepcional, 
hasta un máximo de 12,24 millones de dólares para 
complementar las contribuciones voluntarias al 
Tribunal Especial para los períodos comprendidos 
entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2011 y el 1 
de enero y el 29 de febrero de 2012. Esta 
recomendación se hace en la inteligencia de que los 
fondos del presupuesto ordinario asignados al Tribunal 
Especial se reembolsarán a las Naciones Unidas en el 
momento de la liquidación del Tribunal, de que no se 
prevén subvenciones adicionales para el Tribunal 
Especial y de que la Secretaría de las Naciones Unidas, 
el Comité de Gestión, el Secretario y otros altos 
funcionarios del Tribunal Especial intensificarán sus 
esfuerzos por financiar las actividades del Tribunal 
mediante contribuciones voluntarias. 

6. El Sr. Al-Shahari (Yemen), hablando en nombre 
del Grupo de los 77 y China, dice que el Grupo valora 
la labor del Tribunal Especial y acoge con satisfacción 
los importantes progresos que ha realizado en la 
ejecución de su mandato, como se indica en el informe 
del Secretario General. Recordando las disposiciones 
del artículo 6 del Acuerdo entre las Naciones Unidas y 
el Gobierno de Sierra Leona sobre el establecimiento 
de un Tribunal Especial para Sierra Leona, expresa el 
pleno apoyo del Grupo a las propuestas del Secretario 
General, actualizadas por la Comisión Consultiva. 

7. En las consultas oficiosas el Grupo solicitará 
mayor información sobre la reiterada falta de fondos 
que padece el Tribunal Especial y que podría poner en 
peligro su mandato al menoscabar su capacidad para 
finalizar los procesos judiciales. En vista de la 
importancia y la naturaleza concreta del último juicio, 
también se solicitará más información detallada sobre 
la aplicación de la estrategia de finalización del 
Tribunal Especial. 
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8. El Sr. Coffi (Côte d’Ivoire), hablando en nombre 
del Grupo de los Estados de África, dice que la creación 
del Tribunal Especial fue una demostración práctica del 
apoyo de la comunidad internacional al fortalecimiento 
de la administración de justicia en Sierra Leona, como 
elemento crítico de la reconciliación nacional y del 
proceso más amplio de paz. La jurisdicción híbrida del 
Tribunal, que supone la aplicación del derecho 
internacional humanitario y las leyes nacionales 
pertinentes de Sierra Leona, es un modelo de justicia. 

9. El Grupo confía en que la etapa de apelaciones 
del último juicio haya terminado para febrero de 2012, 
con lo que el Tribunal Especial sería el primero de los 
tribunales internacionales en finalizar su labor y podría 
servir como referencia de las mejores prácticas y la 
experiencia adquirida para el Tribunal Internacional 
para la ex Yugoslavia, el Tribunal Penal Internacional 
para Rwanda y otros tribunales internacionales. El 
Grupo observa también con satisfacción que el tribunal 
de liquidación para Sierra Leona creado de 
conformidad con el acuerdo suscrito en julio de 2010 
entre las Naciones Unidas y el Gobierno de Sierra 
Leona, entre otras cosas, mantendría los archivos, 
proporcionaría protección a los testigos, si hiciera falta, 
supervisaría la ejecución de las sentencias y revisaría 
las condenas, de ser necesario. 

10. En cuanto a la recaudación de fondos, el Grupo 
solicitará mayor información en las consultas oficiosas 
con miras a garantizar que el Tribunal Especial no 
tropiece con un déficit financiero inesperado que pueda 
poner en peligro la ejecución de su mandato. El Grupo 
acoge favorablemente la solicitud del Secretario 
General de una subvención para complementar los 
recursos financieros del Tribunal Especial, que le 
permitió finalizar su mandato para febrero de 2012, sin 
perjuicio de su independencia. 

11. El Grupo agradece a los Estados Miembros que 
han hecho contribuciones voluntarias al Tribunal 
Especial y alienta a todos los Estados Miembros a que 
contribuyan a que finalice con éxito su labor, que es de 
fundamental importancia para la administración de 
justicia, la responsabilidad penal, el derecho humanitario 
internacional y la paz. 
 

  Primer informe sobre la ejecución del presupuesto 
por programas para el bienio 2010-2011 
(A/65/589 y A/65/604) 

 

12. El Sr. Yamazaki (Contralor), presentando el 
primer informe sobre la ejecución del presupuesto por 

programas para el bienio 2010-2011 (A/65/589), dice 
que en el informe se determinan los ajustes que 
deberán hacerse en las consignaciones al final del 
primer año del bienio en razón de las variaciones en las 
tasas de inflación, los tipos de cambio y los costos 
estándar en que se basó el cálculo de las consignaciones 
iniciales. También se tienen en cuenta, entre otras 
cosas, las decisiones adoptadas por los órganos 
normativos y los gastos imprevistos y extraordinarios. 

13. En total las estimaciones revisadas en las 
secciones de gastos ascienden a 5.148,6 millones de 
dólares, lo que representa una disminución de 10,3 
millones de dólares en relación con las consignaciones 
aprobadas por la Asamblea General en las resoluciones 
64/244 A, 64/260 y 64/288. La estimación revisada en 
la sección de ingresos asciende a 580,6 millones de 
dólares, un aumento de 26,2 millones de dólares que 
corresponde principalmente a los ingresos por concepto 
de contribuciones del personal. En consecuencia, las 
necesidades netas ascienden a 4.568 millones de 
dólares, lo que representa una reducción de 36,5 
millones de dólares. 

14. El informe no incluye estimaciones revisadas ni 
exposiciones sobre las consecuencias para el 
presupuesto por programas de proyectos de resolución 
que actualmente se están examinando. Esas sumas, que 
ascendían a unos 35,7 millones de dólares en el 
momento en que se finalizó el informe, están aún 
sujetas a las decisiones que adopte la Asamblea 
General e incidirán en la consignación revisada. 

15. Los ajustes debidos a las fluctuaciones de los 
tipos de cambio determinaron un aumento de 29,3 
millones de dólares, mientras que los ajustes por 
inflación y los ajustes de los costos estándar 
determinaron reducciones de 24,3 millones de dólares 
y 27,2 millones de dólares, respectivamente. El 
informe no refleja ajustes por tasas de vacantes; sin 
embargo se seguirá vigilando la situación y se 
informará al respecto en el segundo informe sobre la 
ejecución del presupuesto. 

16. En cuanto a los gastos imprevistos y 
extraordinarios, se han contraído obligaciones por 
valor de 6,9 millones de dólares, de conformidad con la 
resolución 64/246 de la Asamblea General. En lo que 
concierne a las decisiones de los órganos normativos, 
el Secretario General pidió aprobación para consignar 
la suma de 5 millones de dólares, ya aprobados como 
autorización para contraer obligaciones para la Misión 
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de Asistencia de las Naciones Unidas para el Iraq 
(UNAMI) para el bienio 2010-2011, en relación con la 
construcción del complejo integrado de las Naciones 
Unidas en Bagdad. El Comité tal vez también desee 
tomar nota de que el Secretario General, en su segundo 
informe sobre la marcha del proyecto de planificación 
de los recursos institucionales (A/65/389), pidió que se 
consignara la suma de 12.416.300 dólares aprobada 
inicialmente por la resolución 64/243, como 
autorización para contraer obligaciones. Sin embargo, a 
la luz de información más actualizada sobre las 
modalidades de gastos, el Secretario General optó por 
seguir observando la marcha del proyecto e informar 
de las necesidades que surjan de la utilización de la 
autorización para contraer obligaciones en el contexto 
del segundo informe sobre la ejecución del presupuesto 
por programas para el bienio 2010-2011. 

17. La subsección 1 de la sección G del informe 
describe la utilización por el Secretario General de sus 
facultades discrecionales limitadas para la ejecución 
del presupuesto autorizadas en las resoluciones 60/283, 
64/243 y 64/260, mientras que la subsección 2 se 
refiere a opciones para proteger a las Naciones Unidas 
de las fluctuaciones en los tipos de cambio y la 
inflación, de conformidad con lo solicitado por la 
Asamblea General en su resolución 64/243. A ese 
respecto, se pidió la opinión de 15 organizaciones de la 
Red de Presupuesto y Finanzas, ocho de las cuales 
respondieron, como se indica en el informe. La 
Secretaría también sigue examinando datos 
transaccionales para el período 2008-2009 y trabajando 
con contactos externos en la banca para atender a la 
solicitud de la Asamblea General. Los resultados del 
examen se incluirán en el segundo informe sobre la 
ejecución del presupuesto para el bienio 2010-2011 o 
en el proyecto de presupuesto por programas para el 
bienio 2012-2013. 

18. La Sra. McLurg (Presidenta de la Comisión 
Consultiva en Asuntos Administrativos y de 
Presupuesto), presentando el informe conexo de la 
Comisión Consultiva (A/65/604), dice que la Comisión 
recomienda que la Asamblea General apruebe las 
estimaciones revisadas que figuran en el informe del 
Secretario General. Sin embargo, en vista de las 
demoras en la construcción de un complejo integrado 
para la UNAMI en Bagdad, recomienda que los 5 
millones de dólares ya aprobados como autorización 
para contraer obligaciones no se consignen todavía y 
que los gastos efectivos realizados con arreglo a la 

autorización para contraer obligaciones se indiquen en 
el contexto del segundo informe sobre la ejecución del 
presupuesto para el bienio 2010-2011.  

19. En cuanto a la solicitud formulada por la 
Asamblea en su resolución 64/243 de que el Secretario 
General informe sobre opciones para proteger a las 
Naciones Unidas de las fluctuaciones de los tipos de 
cambio y la inflación, la Comisión Consultiva invita al 
Secretario General a que vuelva a ponerse en contacto 
con las organizaciones que aún no han respondido al 
cuestionario a fin de poder aprovechar la experiencia 
del mayor número posible de entidades. También toma 
nota de la intención del Secretario General de informar 
más ampliamente sobre la cuestión en el contexto del 
segundo informe sobre la ejecución del presupuesto 
para el bienio 2010-2011 o del proyecto de presupuesto 
por programas para el bienio 2012-2013.  

20. El Sr. Al-Shahari (Yemen), hablando en nombre 
del Grupo de los 77 y China, observa que la reducción 
de las necesidades en las secciones de gastos del 
programa obedece principalmente a que, en varias 
áreas, los gastos han sido inferiores a lo previsto, a 
cambios respecto de los supuestos en materia de 
inflación y a ajustes de los costos estándar. Observa 
también que los créditos para misiones políticas 
especiales, paz y seguridad y derechos humanos son 
los únicos ámbitos del presupuesto ordinario en que ha 
habido un crecimiento efectivo y que la mayor parte de 
este crecimiento corresponde a las misiones políticas 
especiales. El Grupo lamenta que no haya habido un 
crecimiento proporcional en la financiación para la 
ejecución del programa de desarrollo, al que atribuye 
gran importancia.  

21. También preocupa profundamente al Grupo la 
tasa significativamente alta de vacantes en algunas 
secciones del presupuesto por programas, como la 
sección 5, Operaciones de mantenimiento de la paz, la 
sección 11, Apoyo de las Naciones Unidas a la Nueva 
Alianza para el Desarrollo de África, la sección 17, 
Desarrollo económico y social de África, y la sección 
30, Supervisión interna. El Grupo pedirá que se aclaren 
los motivos de que siga habiendo altas tasas de 
vacantes en esas áreas y las medidas concretas 
adoptadas para tratar el problema. También preocupa al 
Grupo que, aunque no se han hecho ajustes para las 
tasas de vacantes a nivel de toda la organización, el 
hecho de que en algunas secciones los gastos hayan 
sido inferiores a lo previsto puede deberse a su tasa de 
vacantes superior a la media.  
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22. Por último, el Grupo observa con preocupación 
que el grueso de las necesidades derivadas del uso de 
las facultades discrecionales limitadas del Secretario 
General en la ejecución del presupuesto se haya 
cubierto mediante la utilización de las economías 
debidas a que los gastos fueron inferiores a lo previsto 
en las secciones del presupuesto relacionadas con el 
desarrollo. El Grupo pedirá que se aclare por qué los 
gastos han sido inferiores a lo previsto y se justifique 
por qué los fondos se han utilizado para financiar otras 
actividades. También espera recibir información 
completa sobre el resultado del experimento de otorgar 
al Secretario General facultades discrecionales 
limitadas, como se pide en el párrafo 10 de la sección 
III de la resolución 60/283 de la Asamblea General. 

23. La Sra. Sánchez Lorenzo (Cuba) dice que es 
lamentable que los documentos que tiene ante sí la 
Comisión se hayan presentado tan tarde en la parte 
principal del actual período de sesiones en vista de la 
importancia que tienen para el proceso presupuestario 
que se avecina. Observando que hubo una disminución 
neta de 22,2 millones de dólares respecto de las 
estimaciones debida a variaciones en las hipótesis 
presupuestarias, la delegación de Cuba confía en que 
en el segundo informe sobre la ejecución del 
presupuesto se proporcione mayor información acerca 
de los resultados de aplicar tipos de cambio basados en 
dos métodos distintos (el último tipo de cambio o el 
método del promedio) para estimar o recalcular los 
presupuestos de los distintos lugares de destino. La 
delegación de Cuba observa también con preocupación 
que las tasas de vacantes efectivas siguen siendo 
superiores a las presupuestadas y varían mucho de una 
sección a otra. La Organización deberá seguir 
atendiendo a este problema, como recomienda la 
Comisión Consultiva en su informe.  

24. En cuanto al significativo aumento de los gastos 
imprevistos y extraordinarios, cabe esperar que el 
Secretario General haya certificado debidamente que 
todos los compromisos indicados en el párrafo 10 de su 
informe están relacionados con el mantenimiento de la 
paz y la seguridad, cosa que no siempre quedó clara en 
la información proporcionada.  

25. Hasta la fecha, el Secretario General no utilizó 
11,1 millones de dólares de los 20 millones de dólares 
que estaba autorizado a emplear con arreglo a sus 
facultades discrecionales limitadas para el bienio 2010-
2011; tampoco utilizó la cifra total autorizada en 
ninguno de los bienios anteriores. Cuba tiene 

importantes reservas acerca de la conveniencia de 
seguir con un proyecto piloto que no reporta ninguna 
ventaja operativa demostrada. Además, las facultades 
discrecionales limitadas del Secretario General no 
pueden ir en detrimento de la autoridad de los Estados 
Miembros en los temas administrativos y 
presupuestarios.  

26. Por último, la delegación de Cuba subraya la 
pertinencia de la plena observancia del Reglamento 
Financiero y la Reglamentación Financiera Detallada 
de las Naciones Unidas y del Reglamento y 
Reglamentación Detallada para la planificación de los 
programas, los aspectos de programas de presupuesto, 
la supervisión de la ejecución y los métodos de 
evaluación, y reafirma el rol de la Quinta Comisión, la 
Comisión Consultiva y el Comité del Programa y la 
Coordinación en los temas administrativos y 
presupuestarios. 

Se levanta la sesión a las 11.00 horas. 


